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1. Общие положения

1.1. Цель и задачи освоения дисциплины

1.1.1. Цель.

Целью освоения дисциплины "Иностранный язык в профессиональной сфере" является

овладение знаниями, умениями и опытом практической деятельности, необходимыми для

осуществления письменного и устного академического и профессионально ориентированного

иноязычного взаимодействия.

1.1.2. Задачи, решаемые в ходе освоения программы дисциплины:

Ознакомить студентов с функциональным аспектом лексико-грамматической

системы языка; менталитетом и образом жизни носителей языка, в частности,

сообщества социальных работников; профессиональной деятельностью социального

работника в стране изучаемого языка;

Изучить лингвистический материал, в частности, психологическую терминологию,

речевые образцы и стилистические приемы, необходимые для осуществления

устного (аудирование, говорение) и письменного (чтение, письмо) иноязычного

общения по вопросам специальности «Социальная работа» и по академической

тематике;

Формировать навыки использования полученных представлений, знаний и умений в

учебных ситуациях коммуникативного взаимодействия профессионального и

академического содержания с использованием соответствующих стилистических

регистров.

Формировать умения использования изученного лингвистического материала в

процессе осуществления устной и письменной коммуникации с соблюдением

композиционных и стилистических норм академического и профессионального

общения;

1.2. Место дисциплины в структуре образовательной программы

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной сфере» изучается в 2 семестре (ах) и

относится к обязательной части блока Б.1 дисциплины. Является обязательной дисциплиной.

Общая трудоемкость дисциплины составляет 2.0 з.е.

Для успешного освоения настоящей дисциплины обучающиеся должны освоить следующие

дисциплины: Иностранный язык.

Знания, умения и опыт практической деятельности, приобретенные при освоении настоящей

дисциплины, необходимы для успешного освоения дисциплин: Иностранный язык в сфере

социальной работы.



1.3. Планируемые результаты освоения дисциплины

Семестр 2

Код и наименование компетенции

Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции

Планируемые результаты освоения дисциплины (модуля)

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

УК-4.ИД3 Ведет деловую 

переписку на иностранном 

языке с учетом 

особенностей стилистики 

официальных писем и 

социокультурных 

различий

 наиболее характерные особенности менталитета и Знать:

культуры общения представителей сообщества социальных 

работников в стране изучаемого языка; лексический минимум в 

объеме около 500 единиц общенаучного и общемедицинского 

характера, а также около 50 терминов, связанных с направлением 

подготовки «Социальная работа»; основные грамматические 

конструкции, используемые при осуществлении письменной 

коммуникации; основные стилистические приемы формирования 

письменных иноязычных высказываний в процессе 

академического и профессионального общения.

 письменно излагать информацию в личностно Уметь:

ориентированном формате с элементами систематизации и 

сопоставления и с учетом композиционных и стилистических 

норм академического и профессионального общения.

 Владеть практическим опытом (трудовыми действиями):

извлекать информацию из письменных иноязычных источников 

и обрабатывать ее на уровне систематизации и сравнения; 

составлять логично построенные и целенаправленные 

письменные тексты с соблюдением композиционных и 

стилистических норм академического и профессионального 

общения.



УК-4.ИД4 Выполняет для 

личных целей перевод 

официальных и 

профессиональных 

текстов с иностранного 

языка на русский, с 

русского языка на 

иностранный

 лексический минимум в объеме около 500 единиц Знать:

общенаучного и общемедицинского характера, а также около 50 

терминов по направлению подготовки «Социальная работа»; 

типовые словообразовательные модели; основные способы 

интеграции греко-латинских терминоэлементов в иноязычную 

терминологию; основные грамматические конструкции, 

используемые при осуществлении письменной коммуникации; 

основные синтаксические модели письменной иноязычной 

коммуникации.

 читать, понимать, систематизировать и сопоставлять Уметь:

информацию содержательно доступных для понимания 

студентов первого курса аутентичных текстов; точно передавать 

содержание иноязычного текста на русском языке по тематике, 

связанной с направлением подготовки «Социальная работа», в 

письменном виде, соблюдая его стилистический регистр; точно 

передавать содержание русскоязычного текста в рамках 

изучаемой темы на иностранном языке в письменном виде, 

соблюдая его стиль.

 Владеть практическим опытом (трудовыми действиями):

извлекать информацию из письменных иноязычных источников 

и обрабатывать ее в формате систематизации и сравнения 

основных данных; письменно переводить иноязычные тексты на 

русский язык по тематике, связанной с направлением подготовки 

«Социальная работа», сохраняя их стиль; письменно переводить 

русскоязычные тексты на иностранный язык в рамках изучаемой 

темы, соблюдая их стиль.



УК-4.ИД6 Устно 

представляет результаты 

своей деятельности на 

иностранном языке, может 

поддержать разговор в 

ходе их обсуждения

 наиболее характерные особенности менталитета и Знать:

культуры общения представителе сообщества социальных 

работников в стране изучаемого языка; лексический минимум в 

объеме около 500 единиц общенаучного и общемедицинского 

характера, а также около 50 терминов, связанных с направлением 

подготовки «Социальная работа»; нормы произношения 

терминов греко-латинского происхождения; нормы 

интонирования обращенной речи; частотные грамматические 

формы и лексико-грамматические конструкции, используемые 

при осуществлении устной коммуникации; основные 

синтаксические модели устной речи изучаемого языка; основные 

стилистические регистры и композиционные характеристики 

устного академического и профессионального общения.

 понимать устные иноязычные высказывания Уметь:

собеседника в рамках изучаемых тем, связанных с направлением 

подготовки «Социальная работа»; составлять устные 

целенаправленные сообщения с элементами систематизации и 

сопоставления фактов в рамках изучаемых тем, с вязанных с 

направлением подготовки «Социальная работа»; участвовать в 

диалогическом и полилогическом академическом и 

профессиональном общении в рамках изучаемых тем, связанных 

с направлением подготовки «Социальная работа».

 Владеть практическим опытом (трудовыми действиями):

составлять устные личностно ориентированные сообщения с 

соблюдением стиля и в соответствии с ситуацией 

академического или профессионального общения участвовать в 

диалогическом и полилогическом академическом и 

профессиональном общении в рамках изучаемых тем, связанных 

с направлением подготовки «Социальная работа».



2.Формы работы обучающихся, виды учебных занятий и их трудоёмкость

Формы работы обучающихся / Виды учебных занятий / 

Формы промежуточной аттестации

Всего 

часов

Распределение часов 

по семестрам

2

Учебные занятия

Контактная работа обучающихся с преподавателем в 

семестре (КР), в т.ч.:

30 30

Лабораторно-практическое занятие (ЛПЗ) 26 26

Коллоквиум (К) 4 4

Самостоятельная работа обучающихся в семестре (СРО), 

в т.ч.:

32 32

Подготовка к учебным аудиторным занятиям 32 32

Промежуточная аттестация (КРПА), в т.ч.: 2 2

Зачет (З) 2 2

Общая трудоемкость 

дисциплины (ОТД)

в часах: ОТД = 

КР+СРО+КРПА+СРПА

64 64

в зачетных единицах: ОТД (в 

часах)/32

2.00 2.00



3. Содержание дисциплины

3.1. Содержание разделов, тем дисциплины

2 семестр

№ 

п/п

Шифр 

компетенции

Наименование раздела 

(модуля), темы 

дисциплины

Содержание раздела и темы в 

дидактических единицах

Раздел 1. Аспекты деятельности социального работника

1 УК-4.ИД3, 

УК-4.ИД4, 

УК-4.ИД6

Тема 1. Что такое 

социальная работа?

Лексика Около 250 общенаучных и 

общемедицинских лексических и около 25 

терминологических единиц использования в 

устной и письменной речи при обсуждении 

вопросов, связанных с будущей 

профессиональной деятельностью студентов, 

в частности, с тематикой по направлениям: - 

актуальные проблемы социальной работы. 

Грамматика 1.Словообразование: - основные 

способы интеграции греко-латинской 

терминологии с иноязычной терминологией 

по специальности «Социальная работа». 2.

Грамматические формы и лексико-

грамматические конструкции, характерные 

для письменных источников специальной 

литературы и устного общения в 

профессиональной среде. 3.Основные 

синтаксические модели, используемые в 

устной и письменной коммуникации в 

профессиональной среде. Стилистика 1.

Стилистические особенности типовых 

ситуаций профессионального общения. 2.

Особенности структурирования обращенной 

речи. Основы письменной коммуникации 1. 

Техника перевода иноязычной литературы, 

связанной с вопросами специальности 

«Социальная работа», с использованием 

лингвистической и профессиональной 

справочной литературой. 2.Поисковое, 

просмотровое, ознакомительное и изучающее 



чтение аутентичных текстов по изучаемой 

теме и обработка информации на уровне 

систематизации и сопоставления фактов. 3.

Техника целенаправленного предъявления 

информации в письменном виде с элементами 

систематизации и сопоставления и с 

соблюдением стилистических и 

композиционных норм профессионального и 

академического общения. Основы устной 

коммуникации Говорение: 1.Монологическое 

обращенное высказывание в формате резюме 

прочитанного текста или сообщения с 

элементами систематизации и сопоставления 

фактов, композиционно и стилистически 

соответствующее требованиям 

академического и профессионального 

общения. 2.Диалогическая и полилогическая 

речь в процессе обсуждения 

профессиональных вопросов с 

использованием стилистических регистров, 

соответствующих академическому и 

профессиональному общению. Аудирование: 

Понимание устной речи собеседника в рамках 

изучаемых тем.

2 УК-4.ИД3, 

УК-4.ИД4, 

УК-4.ИД6

Тема 2. Социальная работа 

с семьями и детьми

Лексика Около 250 общенаучных и 

общемедицинских лексических и около 25 

терминологических единиц использования в 

устной и письменной речи при обсуждении 

вопросов, связанных с будущей 

профессиональной деятельностью студентов, 

в частности, с тематикой по направлениям: --

социальная работа в современном обществе; --

социальная работа с семьями; --социальная 

работа с детьми. Грамматика 1.

Словообразование: - основные способы 

интеграции греко-латинской терминологии с 

иноязычной терминологией по специальности 

«Социальная работа». 2.Грамматические 

формы и лексико-грамматические 



конструкции, характерные для письменных 

источников специальной литературы и 

устного общения в профессиональной среде. 3.

Основные синтаксические модели, 

используемые в устной и письменной 

коммуникации в профессиональной среде. 

Стилистика 1.Стилистические особенности 

типовых ситуаций профессионального 

общения. 2.Особенности структурирования 

обращенной речи. Основы письменной 

коммуникации 1. Техника перевода 

иноязычной литературы, связанной с 

вопросами специальности «Социальная 

работа», с использованием лингвистической и 

профессиональной справочной литературой. 2.

Поисковое, просмотровое, ознакомительное и 

изучающее чтение аутентичных текстов по 

изучаемой теме и обработка информации на 

уровне систематизации и сопоставления 

фактов. 3.Техника целенаправленного 

предъявления информации в письменном виде 

с элементами систематизации и сопоставления 

и с соблюдением стилистических и 

композиционных норм профессионального и 

академического общения. Основы устной 

коммуникации Говорение: 1.Монологическое 

обращенное высказывание в формате резюме 

прочитанного текста или сообщения с 

элементами систематизации и сопоставления 

фактов, композиционно и стилистически 

соответствующее требованиям 

академического и профессионального 

общения. 2.Диалогическая и полилогическая 

речь в процессе обсуждения 

профессиональных вопросов с 

использованием стилистических регистров, 

соответствующих академическому и 

профессиональному общению. Аудирование: 

Понимание устной речи собеседника в рамках 



изучаемых тем.

3.2. Перечень разделов, тем дисциплины для самостоятельного изучения

обучающимися

Разделы и темы дисциплины для самостоятельного изучения обучающимися в программе не

предусмотрены.



4. Тематический план дисциплины.

4.1. Тематический план контактной работы обучающихся с преподавателем.

№ 

п

/п

Виды 

учебных 

занятий / 

форма 

промеж. 

аттестации

Период обучения (семестр) 

Порядковые номера и 

наименование разделов. 

Порядковые номера и 

наименование тем разделов. 

Темы учебных занятий.

Количество 

часов 

контактной 

работы

Виды 

контроля 

успеваемости

Формы 

контроля 

успеваемости и 

промежуточной 

аттестации

КП ОУ ОК

1 2 3 4 5 6 7 8

2 семестр

Раздел 1. Аспекты деятельности социального работника

Тема 1. Что такое социальная работа?

1 ЛПЗ Введение и первичное 

освоение лексико-

грамматического материала 

по теме " Что такое 

социальная работа?"

2 Д 1

2 ЛПЗ Активизация лексико-

грамматического материала 

по теме "Что такое 

социальная работа?

2 Д 1

3 ЛПЗ Контекстуальная 

актуализация лексико-

грамматического материала 

по теме "Что такое 

социальная работа?

2 Д 1

4 ЛПЗ Формирование 

информационного поля по 

теме "Что такое социальная 

работа?

2 Д 1

5 ЛПЗ Письменная и устная 

коммуникация по теме "Что 

такое социальная работа?

2 Т 1 1



6 ЛПЗ Практика работы с 

профессиональной 

литературой по теме "Что 

такое социальная работа?

2 Т 1 1

Тема 2. Социальная работа с семьями и детьми

1 ЛПЗ Введение и первичное 

освоение лексико-

грамматического материала 

по теме "Социальная работа с 

семьями и детьми"

2 Д 1

2 ЛПЗ Активизация лексико-

грамматического материала 

по теме "Социальная работа с 

семьями и детьми"

2 Д 1

3 ЛПЗ Контекстуальная 

актуализация лексико-

грамматического материала 

по теме "Социальная работа с 

семьями и детьми"

2 Д 1

4 ЛПЗ Формирование 

информационного поля по 

теме "Социальная работа с 

семьями и детьми"

2 Д 1

5 ЛПЗ Письменная и устная 

коммуникация по теме 

"Социальная работа с 

семьями и детьми"

2 Т 1 1

6 ЛПЗ Практика участия в 

дискуссии по теме 

"Социальная работа с 

семьями и детьми"

2 Д 1

7 ЛПЗ Практика работы с 

профессиональной 

литературой по теме 

"Социальная работа с 

семьями и детьми"

2 Т 1 1



8 К Модульный контроль по теме 

"Что такое социальная 

работа?"

2 Р 1 1

9 К Модульный контроль по теме 

"Социальная работа с 

семьями и детьми"

2 Р 1 1

Текущий контроль успеваемости обучающегося в семестре осуществляется в формах,

предусмотренных тематическим планом настоящей рабочей программы дисциплины.

Формы проведения контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся /виды 

работы обучающихся

№ п/п Формы проведения текущего контроля 

успеваемости и промежуточной аттестации 

обучающихся (ФТКУ)

Виды работы 

обучающихся (ВРО)

1 Контроль присутствия (КП) Присутствие

2 Опрос устный (ОУ) Выполнение задания в 

устной форме

3 Опрос комбинированный (ОК) Выполнение заданий в 

устной и письменной 

форме

4.2. Формы проведения промежуточной аттестации

2 семестр

1) Форма промежуточной аттестации - Зачет

2) Форма организации промежуточной аттестации -Контроль присутствия, Опрос

комбинированный



5. Структура рейтинга по дисциплине

5.1. Критерии, показатели проведения текущего контроля успеваемости с

использованием балльно-рейтинговой системы.

Рейтинг по дисциплине рассчитывается по результатам текущей успеваемости

обучающегося. Тип контроля по всем формам контроля дифференцированный, выставляются

оценки по шкале: "неудовлетворительно", "удовлетворительно", "хорошо", "отлично". Исходя

из соотношения и количества контролей, рассчитываются рейтинговые баллы,

соответствующие системе дифференцированного контроля.

2 семестр

Виды занятий

Формы текущего 

контроля успеваемости

/виды работы

Кол-во 

контролей

Макс. 

кол-во 

баллов

Соответствие оценок 

рейтинговым баллам
***

ТК ВТК Отл. Хор. Удовл.

Лабораторно-

практическое 

занятие

ЛПЗ

Опрос устный ОУ 2 150 В Т 75 50 25

Опрос 

комбинированный
ОК 2 150 В Т 75 50 25

Коллоквиум К Опрос устный ОУ 2 700 В Р 350 234 117

Сумма баллов за семестр 1000

5.2. Критерии, показатели и порядок промежуточной аттестации обучающихся с

использованием балльно-рейтинговой системы. Порядок перевода рейтинговой оценки

обучающегося в традиционную систему оценок

Порядок промежуточной аттестации обучающегося по дисциплине (модулю) в форме

зачёта

По итогам расчета рейтинга по дисциплине в  семестре, обучающийся может быть2

аттестован по дисциплине без посещения процедуры зачёта, при условии:

Оценка Рейтинговый балл

Зачтено 600



6. Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) для проведения текущего контроля и

промежуточной аттестации

2 семестр

Перечень практических умении и навыков для подготовки к промежуточнои

аттестации в форме зачёта

1. Навыки перевода аутентичных научно-публицистических текстов с иностранного языка на

русский язык.

2. Способность провести грамматический анализ предложений иноязычного текста.

3. Навыки составления устного сообщения на иностранном языке по темам раздела.

4. Способность предъявить подготовленное сообщение в устной форме на иностранном языке.

5. Навыки участия в обсуждении предъявленной в сообщении информации по темам раздела

(понимание вопросов на слух, ответы на вопросы в формате неподготовленной иноязычной

речи, постановка вопросов) на иностранном языке.

6. Способность использовать лексический фонд раздела в процессе формирования

высказываний от словосочетаний до связанного текста на иностранном языке.

7. Умение использовать грамматически правильные и стилистически уместные конструкции,

характерные для официально-делового стиля в письменной форме на иностранном языке.

Зачетный билет для проведения зачёта



Федеральное государственное автономное образовательное учреждение

высшего образования «Российский национальный исследовательский медицинский 

университет

имени Н.И. Пирогова» Министерства здравоохранения Российской Федерации

ФГАОУ ВО РНИМУ им. Н.И. Пирогова Минздрава России (Пироговский Университет)

Зачетный билет №____

для проведения зачета по дисциплине Б.1.О.02 Иностранный язык в профессиональной 

сфере

по программе Бакалавриата

по направлению подготовки (специальности) 39.03.02 Социальная работа 

направленность (профиль) Социальная работа

Английский язык 

 

1.

1.1. Письменно переведите текст на русский язык (время выполнения - 30 мин).

1.2.  Найдите модальные глаголы/эквиваленты модальных глаголов в указанных

преподавателем предложениях, определите значение модальных глаголов

/эквивалентов модальных глаголов в связи с контекстом.

1.3. Устно изложите основную информацию переведенного текста на английском

языке. Прокомментируйте профессиональную значимость информации данного

текста. Ответьте на вопросы преподавателя.

Social Work Profession

Modern social work grew out of attempts – often by women, often by volunteers - to heal social

ills. Poverty was frequently at the root of what they tackled – and yet not always. Nearly 100

years ago, social workers were helping veterans who had been traumatized in World War I.

Today’s social workers are in hospitals, health clinics, schools, various social service

organizations. They serve the sick as well as the disadvantaged. Some offer counseling services

through their own private practices.

A social worker must have a set of core competencies. These include knowledge of human

behavior within its social context, professionalism and ethics, knowledge of social service

delivery systems, and ability to make sense of social research. At the higher levels, social

workers can develop advanced competencies in specialty areas. They may become clinicians

or administrators. They may focus on particular populations, like children or seniors. 



Many social workers pursue clinical social work. Clinical social work generally involves

diagnosing and treating mental disorders. In short, clinical social workers are mental health

practitioners. 

 

Типовые вопросы

1.What competencies must a social worker have?

2. How do you think a social worker can improve people’s lives?

 

2. Выполните сообщение по одной из тем раздела «Аспекты деятельности

социального работника» по выбору преподавателя. Ответьте на дополнительные 

вопросы преподавателя.  

 

Типовые темы

1.The role of a clinical worker in the modern society.

2. Social work with families.

3. Social work with children and adolescents.

 

Типовые вопросы

1. What is social work dedicated to?



2. What categories of people do social workers provide support to?

3. What organizations can social workers work for?

4. What kind of families do social workers deal with?

5. What are social workers' responsibilities at school?

 

3. Переведите словосочетания по теме раздела «Аспекты деятельности социального

работника» с русского языка на английский на слух.

 

Типовые словосочетания

Предлагать помощь

Проблемы с обучением

Влиять на успеваемость и поведение 

Немецкий язык 

1.

1.1. Письменно переведите текст на русский язык (время выполнения - 30 мин).

1.2.  Найдите модальные глаголы в указанных преподавателем предложениях,

определите значение модальных глаголов в связи с контекстом.



1.3. Устно изложите основную информацию переведенного текста на немецком

языке. Прокомментируйте профессиональную значимость информации данного

текста. Ответьте на вопросы преподавателя.

Ziele der sozialen Arbeit: Warum ist sie wichtig?

Die Ziele der sozialen Arbeit sind so vielfältig wie die Menschen, die sie unterstützt. Ein

zentrales Anliegen ist die individuelle Unterstützung von Menschen in schwierigen

Lebenssituationen. Ob es darum geht, eine junge Mutter bei der Wohnungssuche zu begleiten,

einem Jugendlichen neue Perspektiven aufzuzeigen oder Senioren zu helfen, sozial eingebunden

zu bleiben – soziale Arbeit schafft Chancen und verbessert die Lebensqualität. Ein weiteres

wichtiges Ziel ist die Förderung sozialer Gerechtigkeit. Soziale Arbeit setzt sich aktiv dafür ein,

Ungleichheiten abzubauen und Chancengleichheit zu schaffen. Dies geschieht beispielsweise

durch Maßnahmen, die den Zugang zu Bildung, Arbeit oder Gesundheitsversorgung

erleichtern. Schließlich spielt soziale Arbeit auch eine zentrale Rolle in der Stärkung von

Gemeinschaften. Sie hilft, soziale Probleme wie Migration, demografischen Wandel oder

Isolation zu bewältigen, indem sie kollektive Lösungen fördert

und Gemeinschaftsstrukturen stärkt. Darüber hinaus unterstützt sie die Entwicklung von

Netzwerken und Partnerschaften zwischen Organisationen, um Ressourcen effizient zu nutzen. 

Типовые вопросы

 

1.Womit befasst sich die soziale Arbeit?

2.Welche Ziele der sozialen Arbeit k ?önnen Sie nennen

 

2. Выполните сообщение по одной из тем раздела «Аспекты деятельности

социального работника» по выбору преподавателя. Ответьте на дополнительные

вопросы преподавателя.  

 



Типовые темы

1.Ziele der sozialen Arbeit

2.Arbeit mit Süchtigen

3.Arbeit mit Rentnern

 

Типовые вопросы

1.Warum ist soziale Arbeit wichtig?

2.Wit welchen Gruppen der Bevölkerung beschäftigt sich soziale Arbeit? 

3.Wo werden Sozialarbeiter ausgebildet? 

4.Welche Probleme gibt es in der sozialen Arbeit?

 

Типовые словосочетания

 

Улучшать жизнь людей

Межличностные трудности

Отстаивать права человека



 

Французский язык 

 

1.

1.1. Письменно переведите текст на русский язык (время выполнения - 30 мин).

1.2. Найдите модальный глагол в указанном преподавателем предложении,

определите видо-временную форму глагола, прокомментируйте грамматическое

значение формы в связи с контекстом.

1.3. Устно изложите основную информацию переведенного текста на французском

языке. Прокомментируйте профессиональную значимость информации данного

текста. Ответьте на вопросы преподавателя.

L’école et la protection de l’enfance

 

L’école joue un rôle très important dans la protection de l’enfance. C’est un lieu où les enfants

passent beaucoup de temps et où les enseignants peuvent observer leur comportement. Ils

doivent être attentifs aux signes de maltraitance ou de négligence, comme les blessures, le

manque d’hygiène ou les changements d’humeur. Quand un enseignant remarque quelque chose

de suspect, il doit en parler avec le personnel compétent. L’école peut travailler avec les

services sociaux pour protéger l’enfant. Les assistants sociaux peuvent intervenir pour évaluer la

situation familiale et proposer des solutions. Ils aident aussi à créer un plan de soutien adapté. Il

est important d’enseigner aux enfants leurs droits et de leur expliquer qu’ils peuvent demander

de l’aide. L’école peut organiser des réunions avec les parents, des séances d’écoute ou des

interventions de professionnels. Ainsi, elle devient un lieu sûr et un soutien essentiel pour les

enfants en difficulté.



 

Типовые вопросы

1. Pourquoi la coopération entre l’école et les assistants sociaux est-elle importante?

2. Quelle est la différence entre le rôle de l’école et celui des parents dans la protection de l’

enfant? 

 

2. Выполните сообщение по одной из тем раздела «Аспекты деятельности

социального работника» по выбору преподавателя. Ответьте на дополнительные

вопросы преподавателя.  

 

Типовые темы

1. Les différents domaines de la protection sociale.

2. La collaboration entre assistants sociaux et autres professionnels.

3. L’évolution du métier d’assistant social aujourd’hui.

 

Типовые вопросы

1. Quelles sont les qualités nécessaires pour ce travail?

2. Comment un assistant social peut-il aider une personne en crise?



3. Quelles sont les tâches quotidiennes d’un assistant social?

4. Quels établissements ont besoin d’assistants sociaux?

5. Quels problèmes les assistants sociaux rencontrent-ils souvent?

 

3. Переведите словосочетания по теме раздела «Аспекты деятельности социального

работника» с русского языка на французский на слух.

 

Типовые словосочетания

Улучшать жизнь людей

Межличностные трудности

Отстаивать права человека

 Заведующий Щедрина Татьяна Петровна

Кафедра иностранных языков ИММ



7. Методические указания обучающимся по освоению дисциплины

Для подготовки к занятиям лекционного типа обучающийся должен

1. Проработать изучаемую тему с целью ее полного усвоения.

2. Выполнить домашние задания с целью закрепления темы, практики и формирования

соответствующих умений и навыков.

3. Осуществлять поиск и обработку дополнительного материала по изучаемой теме.

Для подготовки к занятиям лабораторно-практического типа обучающийся должен

1. Изучить материал предыдущего практического занятия, используя записи в тетради,

учебник, учебные пособия, а также электронные образовательные ресурсы

2. Выучить/повторить лексику по изучаемой теме для устного опроса/грамматического

контроля/практического использования в процессе коммуникации.

3. Выполнить письменные/устные задания, предполагающие освоение/ повторение/

активизацию лексического материала.

4. Выполнить письменные/устные задания, предполагающие освоение/ повторение

/активизацию грамматического материала.

5. Выполнить задания на понимание и анализ содержания изучаемого текста

- подготовить лексико-грамматический анализ текста;

- подготовить письменный/устный перевод базового/дополнительного текста;

- подготовить ответы на вопросы/сообщение по содержанию изучаемого текста;

6. Подготовить сообщение по заданной теме в рамках тематики модуля.

7. Выполнить дополнительные индивидуальные задания, позволяющие либо устранить

пробелы в языковой подготовке студентов, либо реализовать собственный творческий

потенциал.

Для подготовки к коллоквиуму обучающийся должен

1. Повторить учебный материал, который выносится на коллоквиум.

2. Подготовить сообщение, ответить на вопросы и выполнить иные формы заданий,

рекомендованных для подготовки к коллоквиуму.

При подготовке к зачету необходимо

1. Повторить лексико-грамматический материал, пройденный в течение семестра.

2. Подготовить сообщение, ответить на вопросы и выполнить иные формы заданий,

рекомендованных для подготовки к зачету.

Самостоятельная работа студентов (СРС) включает в себя

проработку изучаемой темы с целью ее полного усвоения; выполнение домашних заданий с

целью закрепления темы, практики и формирования соответствующих умений и навыков;

поиск и обработку дополнительного материала по изучаемой теме.



8. Учебно-методическое, информационное и материально-техническое обеспечение

дисциплины

8.1. Перечень литературы по дисциплине:

№ 

п

/п

Наименование, автор, год и место 

издания

Используется 

при изучении 

разделов

Количество 

экземпляров 

в 

библиотеке

Электронный адрес 

ресурсов

1 2 3 4 5

1 Учебник английского языка для 

студентов медицинских вузов, 

Бессонова В. А., Кокарева Е. В., 

Котова В. К., Щедрина Т. П., 2008

Аспекты 

деятельности 

социального 

работника

122

2 Английский глагол: учебное пособие 

для студентов медицинских вузов, 

Анисимова А. Б. , Болобова О.П, 

Ермоленко Е.А., Кокарева Е.В., 

Смирнова Е.В., Щедрина Т.П. Под 

редакцией зав кафедрой Иностранных 

языков, профессора Щедриной Т.П., 

2024

Аспекты 

деятельности 

социального 

работника

0 https://rsmu.

informsystema.ru

/uploader/fileUpload?

name=192454.

pdf&show=dcatalogues

/1/5882/192454.

pdf&view=true

3 Немецкий язык для студентов-

медиков: [учебник для медицинских 

вузов], Кондратьева В. А., Григорьева 

Л. Н., 2002

Аспекты 

деятельности 

социального 

работника

275

4 Английский язык для 

психологических факультетов: 

[учебное пособие для 

психологических факультетов], 

Куликова Н. В., Мельник Л. А., 

Зенкевич Е. Б., 2005

Аспекты 

деятельности 

социального 

работника

149

5 Тексты по медицине: чтение, перевод, 

реферирование и обсуждение, 

Щедрина Т. П., Агафонова С. А., 

Бессонова В. А., 2011

Аспекты 

деятельности 

социального 

работника

498



1.  

2.  

3.  

1.  

2.  

6 Французский язык: учебник, Костина 

Н. В., Линькова В. Н., 2013

Аспекты 

деятельности 

социального 

работника

0 https://www.

studentlibrary.ru/book

/ISBN9785970427262.

html

8.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», в том

числе профессиональных баз данных, необходимых для освоения дисциплины (модуля)

http://e-Library.ru - Научная электронная библиотека

Электронная библиотечная система РНИМУ https://library.rsmu.ru/resources/e-lib/els/

https://www.oxfordlearnersdictionaries.com

8.3. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении

образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая перечень программного

обеспечения и информационных справочных систем (при наличии)

Автоматизированный информационный комплекс «Цифровая административно-

образовательная среда РНИМУ им. Н.И. Пирогова»

Система управления обучением



8.4. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля)

Каждый обучающийся в течение всего периода обучения обеспечен индивидуальным

неограниченным доступом к электронной информационно-образовательной среде университета

из любой точки, в которой имеется доступ к информационно-телекоммуникационной сети

«Интернет» (далее - сеть «Интернет»), как на территории Университета, так и вне ее.

Электронная информационно-образовательная среда университета обеспечивает:

- доступ к учебному плану, рабочей программе дисциплины, электронным учебным

изданиям и электронным образовательным ресурсам, указанным в рабочей программе

дисциплины;

- формирование электронного портфолио обучающегося, в том числе сохранение его работ и

оценок за эти работы.

Университет располагает следующими видами помещений и оборудования для материально-

технического обеспечения образовательной деятельности для реализации образовательной

программы дисциплины (модуля):

№ 

п

/п

Наименование оборудованных учебных 

аудиторий

Перечень специализированной 

мебели, технических средств 

обучения

1 Аудитории для проведения занятий лекционного 

типа, занятий семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оборудованная мультимедийными и иными 

средствами обучения

Столы, Ноутбук, Экран для проектора

, Стулья, Доска меловая, Проектор 

мультимедийный

2 Учебные аудитории для проведения 

промежуточной аттестации

Столы, Ноутбук, Экран для проектора

, Стулья, Доска меловая

3 Помещения для самостоятельной работы 

обучающихся, оснащенные компьютерной 

техникой с возможностью подключения к сети 

"Интернет" и обеспечением доступа в 

электронную информационно-образовательную 

среду организации

учебная мебель (столы, стулья), 

компьютерная техника с 

возможностью подключения к сети 

«Интернет» и обеспечением доступа 

в электронную информационно-

образовательную среду

Университет обеспечен необходимым комплектом лицензионного и свободно

распространяемого программного обеспечения (состав определяется в рабочей программе

дисциплины и подлежит обновлению при необходимости). Библиотечный фонд укомплектован



печатными изданиями из расчета не менее 0,25 экземпляра каждого из изданий, указанных в

рабочей программе дисциплины, на одного обучающегося из числа лиц, одновременно

осваивающих соответствующую дисциплину.

Обучающимся обеспечен доступ (удаленный доступ), в том числе в случае применения

электронного обучения, дистанционных образовательных технологий, к современным

профессиональным базам данных и информационным справочным системам, состав которых

определяется в рабочей программе дисциплины и подлежит обновлению (при необходимости).

Обучающиеся из числа инвалидов обеспечены печатными и (или) электронными

образовательными ресурсами в формах, адаптированных к ограничениям их здоровья.



Приложение 1

к рабочей программе 

дисциплины (модуля)

Сведения об изменениях в рабочей программе дисциплины (модуля)

______________________________________

для образовательной программы высшего образования – программы бакалавриата/специалитета

/магистратуры (оставить нужное) по направлению подготовки (специальности) (оставить

нужное) ____________________________________________________________________ (код и

наименование направления подготовки (специальности)) направленность (профиль)

«___________________________» на _____________ учебный год.

Рабочая программа дисциплины с изменениями рассмотрена и одобрена на заседании кафедры

_____________________ (Протокол № ______ от «___» ___________ 20___).

Заведующий кафедрой ______________(подпись)

_____________________________________________(Инициалы и фамилия)



Приложение 2

к рабочей программе 

дисциплины (модуля)

Формы проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

Формы проведения текущего контроля успеваемости и 

промежуточной аттестации

Сокращённое 

наименование

Контроль присутствия Присутствие КП

Опрос устный Опрос устный ОУ

Опрос комбинированный Опрос 

комбинированный

ОК

Виды учебных занятий и формы промежуточной аттестации

Формы проведения текущего контроля успеваемости и 

промежуточной аттестации

Сокращённое 

наименование

Лабораторно-практическое занятие Лабораторно-

практическое

ЛПЗ

Коллоквиум Коллоквиум К

Зачет Зачет З

Виды контроля успеваемости

Формы проведения текущего контроля успеваемости и 

промежуточной аттестации

Сокращённое 

наименование

Текущий дисциплинирующий контроль Дисциплинирующий Д

Текущий тематический контроль Тематический Т

Текущий рубежный контроль Рубежный Р

Промежуточная аттестация Промежуточная 

аттестация

ПА
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